
6 CAVITY HANDGUN MOULDS - LEE PRECISION 9MM (0.356")
125GR 2-RADIUS OGIVE 6-CAVITY MOLD

The Lee 6 Cavity Handgun moulds are made for heavy duty volume
production. Moulds and blocks have steel bushings and alignment pins for
lasting pecision. Price includes a cam operated sprue plate to eliminate the
pounding common to ordinary moulds. The sprue plate is hard anodized and
held down with wave washers at each end. All Lee mould blocks are made
from aluminum because of its exceptional moulding qualities. All mould
cavities are CNC machined for unmatched roundness and size control. Does
not include handles.

Attributes

Name: LEE PRECISION 9MM (0.356") 125GR 2-RADIUS OGIVE 6-CAVITY MOLD
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100053348
Mfr. No.: 90457
Bullet Style: -
Bullet Weight (Grains): 125
Caliber: 380 Caliber,9mm
Cavities: 6
Diameter (in): 0.356
Delivery weight: 0.522kg
UPC: 734307904579

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die Lee Precision
6KavitätenHandgunMoulds
Einführung
Danke, dass du dich für die Lee Precision 6KavitätenHandgunMould für deine Gießbedürfnisse entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung dieses Produkts
zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig, bevor du das Produkt verwendest, um Unfälle und
Verletzungen zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und
hitzebeständige Handschuhe.
Halte die Mould von Kindern und unbefugten Benutzern fern.
Überprüfe die Mould regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung, bevor du sie
verwendest.
Lagere die Mould an einem sicheren, trockenen Ort, wenn sie nicht in Gebrauch ist, um Schäden zu
vermeiden und die Lebensdauer zu gewährleisten.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Hitzewarnung: Die Mould wird während der Verwendung sehr heiß.

Verwende hitzebeständige Handschuhe, um die Mould zu handhaben.
Vermeide direkten Kontakt mit heißen Oberflächen, um Verbrennungen zu verhindern.

Chemikaliensicherheit: Stelle beim Umgang mit Gießmaterialien eine ausreichende Belüftung sicher,
um das Einatmen von Dämpfen zu vermeiden.
Scharfe Kanten: Sei vorsichtig mit scharfen Kanten an der Mould, die Schnittverletzungen verursachen
können.
Ausrichtung: Stelle sicher, dass die Hälften der Mould während der Verwendung richtig ausgerichtet
sind, um Fehlgüsse oder Verletzungen zu vermeiden.
Anschnittplatte: Die camgesteuerte Anschnittplatte kann schnell zuschnappen. Halte deine Finger beim
Bedienen der Platte fern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und organisiert ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du beginnst.

Einrichten der Mould:2.

Sichere die Mould gemäß den Anweisungen des Herstellers an deiner Gießplattform.
Überprüfe, ob die Ausrichtungsstifte richtig eingeklinkt sind.

Erhitzen der Mould:3.

Heize die Mould auf die empfohlene Temperatur, bevor du gießt.
Verwende ein Thermometer, um die Temperatur der Mould zu überwachen.



Gießen:4.

Gieße das geschmolzene Material vorsichtig in die Hohlräume der Mould.
Vermeide Überfüllung, um das Überlaufen zu verhindern und ein korrektes Gießen zu
gewährleisten.

Abkühlen:5.

Lass die Mould abkühlen, bevor du versuchst, die gegossenen Teile zu entfernen.
Verwende geeignete Werkzeuge, um die gegossenen Teile sicher zu entfernen.

Reinigung:6.

Reinige die Mould nach jedem Gebrauch gemäß den Richtlinien des Herstellers, um die Qualität zu
erhalten.
Vermeide die Verwendung von abrasiven Materialien, die die Oberfläche der Mould beschädigen
könnten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Abfallmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge die Mould nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie beschädigt oder nicht mehr verwendbar
ist.
Erkundige dich bei den lokalen Abfallbehörden nach den richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zur Verwendung der Lee Precision 6KavitätenHandgunMould, konsultiere bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Produktverpackung oder deren offizieller Website verfügbar sind.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung
mit der Lee Precision 6KavitätenHandgunMould gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und die
Einhaltung lokaler Vorschriften während der Nutzung.



Safety Instruction Guide for Lee Precision 6
Cavity Handgun Moulds
Introduction
Thank you for choosing the Lee Precision 6 Cavity Handgun Mould for your casting needs. This guide provides
important safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this document
carefully before use to prevent accidents and injuries.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and heatresistant
gloves.
Keep the mould away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the mould for any signs of damage or wear before use.
Store the mould in a safe, dry place when not in use to prevent damage and ensure longevity.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Heat Precautions: The mould will become very hot during use.

Use heatresistant gloves to handle the mould.
Avoid direct contact with hot surfaces to prevent burns.

Chemical Safety: When using casting materials, ensure proper ventilation to avoid inhalation of fumes.
Sharp Edges: Be cautious of sharp edges on the mould that may cause cuts.
Alignment: Ensure proper alignment of the mould halves during use to avoid miscasting or injury.
Sprue Plate: The camoperated sprue plate can snap shut quickly. Keep fingers clear of the plate when
operating.

Instructions for Installation and Usage
Preparation:1.

Ensure your workspace is clean and organized.
Gather all necessary tools and materials before starting.

Setting Up the Mould:2.
Secure the mould to your casting platform according to the manufacturer's instructions.
Check that the alignment pins are properly engaged.

Heating the Mould:3.
Preheat the mould to the recommended temperature before pouring.
Use a thermometer to monitor the mould temperature.

Casting:4.
Carefully pour the molten material into the mould cavities.
Avoid overfilling to prevent spillage and ensure proper casting.

Cooling:5.
Allow the mould to cool down before attempting to remove the cast items.
Use appropriate tools to remove the cast items safely.

Cleaning:6.
Clean the mould after each use according to the manufacturer's guidelines to maintain quality.
Avoid using abrasive materials that may damage the mould surface.



Disposal Instructions
Dispose of any waste materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the mould in regular household waste if it is damaged or no longer usable.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the Lee Precision 6 Cavity Handgun Mould, please refer to
the manufacturer's contact information available on the product packaging or their official website.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience while
using the Lee Precision 6 Cavity Handgun Mould. Always prioritize safety and compliance with local regulations
during use.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Moldes
de Pistola Lee Precision de 6 Cavidades
Introducción
Gracias por elegir el molde de pistola Lee Precision de 6 cavidades para tus necesidades de fundición. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad importantes para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto.
Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de usarlo para prevenir accidentes y lesiones.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes
resistentes al calor.
Mantén el molde alejado de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el molde en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo.
Almacena el molde en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso para prevenir daños y asegurar su
longevidad.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Precauciones de Calor: El molde se calentará mucho durante su uso.

Usa guantes resistentes al calor para manejar el molde.
Evita el contacto directo con superficies calientes para prevenir quemaduras.

Seguridad Química: Al utilizar materiales de fundición, asegúrate de tener una buena ventilación para
evitar la inhalación de humos.
Bordes Afilados: Ten cuidado con los bordes afilados en el molde que pueden causar cortes.
Alineación: Asegúrate de que las mitades del molde estén correctamente alineadas durante su uso para
evitar errores de fundición o lesiones.
Placa de Vertido: La placa de vertido operada por leva puede cerrarse rápidamente. Mantén los dedos
alejados de la placa al operarla.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y organizada.
Reúne todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar.

Configuración del Molde:2.

Asegura el molde a tu plataforma de fundición de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Verifica que los pasadores de alineación estén correctamente enganchados.

Calentamiento del Molde:3.

Precalienta el molde a la temperatura recomendada antes de verter.
Usa un termómetro para monitorear la temperatura del molde.

Fundición:4.

Vierte cuidadosamente el material fundido en las cavidades del molde.



Evita sobrellenar para prevenir derrames y asegurar una fundición adecuada.

Enfriamiento:5.

Deja que el molde se enfríe antes de intentar retirar los elementos fundidos.
Usa herramientas adecuadas para retirar los elementos fundidos de manera segura.

Limpieza:6.

Limpia el molde después de cada uso de acuerdo con las pautas del fabricante para mantener la
calidad.
Evita usar materiales abrasivos que puedan dañar la superficie del molde.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de desecho de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el molde en la basura doméstica regular si está dañado o ya no es utilizable.
Consulta con las autoridades locales de gestión de residuos para conocer los métodos de eliminación
adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso del molde de pistola Lee Precision de 6 cavidades, consulta la
información de contacto del fabricante disponible en el empaque del producto o en su sitio web oficial.

Al seguir estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva
mientras usas el molde de pistola Lee Precision de 6 cavidades. Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento
de las regulaciones locales durante su uso.



Guide de Sécurité pour les Moules à Handgun à 6
Cavités Lee Precision
Introduction
Merci d'avoir choisi le moule à handgun à 6 cavités Lee Precision pour tes besoins de coulée. Ce guide fournit
des instructions de sécurité importantes pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Merci de lire
ce document attentivement avant utilisation pour prévenir les accidents et les blessures.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Porte toujours un équipement de protection individuelle approprié (EPI), y compris des lunettes de
sécurité et des gants résistants à la chaleur.
Garde le moule à l'écart des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le moule pour détecter tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Range le moule dans un endroit sûr et sec lorsqu'il n'est pas utilisé pour éviter les dommages et assurer
sa longévité.
Signale toute condition dangereuse ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Précautions de Chaleur : Le moule deviendra très chaud pendant l'utilisation.

Utilise des gants résistants à la chaleur pour manipuler le moule.
Évite tout contact direct avec les surfaces chaudes pour prévenir les brûlures.

Sécurité Chimique : Lors de l'utilisation des matériaux de coulée, assure une ventilation adéquate pour
éviter l'inhalation de fumées.
Bords Tranchants : Sois prudent avec les bords tranchants du moule qui peuvent causer des coupures.
Alignement : Assuretoi d'un bon alignement des moitiés du moule pendant l'utilisation pour éviter les
erreurs de coulée ou les blessures.
Plaque de Sprue : La plaque de sprue à commande cam peut se refermer rapidement. Garde tes doigts
éloignés de la plaque lors de l'opération.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que ton espace de travail est propre et organisé.
Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer.

Mise en Place du Moule :2.

Fixe le moule à ta plateforme de coulée selon les instructions du fabricant.
Vérifie que les goupilles d'alignement sont correctement engagées.

Chauffage du Moule :3.

Préchauffe le moule à la température recommandée avant de verser.
Utilise un thermomètre pour surveiller la température du moule.

Coulée :4.



Verse soigneusement le matériau fondu dans les cavités du moule.
Évite de trop remplir pour prévenir les débordements et assurer une coulée correcte.

Refroidissement :5.

Laisse le moule refroidir avant d'essayer de retirer les objets coulés.
Utilise des outils appropriés pour retirer les objets coulés en toute sécurité.

Nettoyage :6.

Nettoie le moule après chaque utilisation selon les directives du fabricant pour maintenir la qualité.
Évite d'utiliser des matériaux abrasifs qui pourraient endommager la surface du moule.

Instructions d'Élimination
Élimine tous les matériaux de déchets conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le moule dans les déchets ménagers réguliers s'il est endommagé ou n'est plus utilisable.
Vérifie auprès des autorités locales de gestion des déchets pour les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation du moule à handgun à 6 cavités Lee Precision,
consulte les informations de contact du fabricant disponibles sur l'emballage du produit ou sur leur site Web
officiel.

En suivant ces directives de sécurité et instructions, tu peux garantir une expérience sûre et efficace lors de
l'utilisation du moule à handgun à 6 cavités Lee Precision. Priorise toujours la sécurité et la conformité avec les
réglementations locales pendant l'utilisation.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per gli Stampi
per Pistole a 6 Cavità Lee Precision
Introduzione
Grazie per aver scelto gli Stampi per Pistole a 6 Cavità Lee Precision per le vostre esigenze di fusione. Questa
guida fornisce importanti istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si
prega di leggere attentamente questo documento prima dell'uso per prevenire incidenti e infortuni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Indossare sempre l'equipaggiamento di protezione individuale (DPI) appropriato, compresi occhiali di
sicurezza e guanti resistenti al calore.
Tenere lo stampo lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente lo stampo per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Conservare lo stampo in un luogo sicuro e asciutto quando non in uso per prevenire danni e garantire
longevità.
Segnalare eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Precauzioni di Calore: Lo stampo diventerà molto caldo durante l'uso.

Utilizzare guanti resistenti al calore per maneggiare lo stampo.
Evitare il contatto diretto con superfici calde per prevenire scottature.

Sicurezza Chimica: Quando si utilizzano materiali di fusione, assicurarsi di avere una ventilazione
adeguata per evitare l'inalazione di fumi.
Bordi Affilati: Prestare attenzione ai bordi affilati dello stampo che potrebbero causare tagli.
Allineamento: Assicurarsi di un corretto allineamento delle metà dello stampo durante l'uso per evitare
errori di fusione o infortuni.
Piastra per Sprue: La piastra per sprue azionata da camma può chiudersi rapidamente. Tenere le dita
lontane dalla piastra durante il funzionamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che il proprio spazio di lavoro sia pulito e organizzato.
Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare.

Impostazione dello Stampo:2.

Fissare lo stampo alla piattaforma di fusione secondo le istruzioni del produttore.
Controllare che i perni di allineamento siano correttamente inseriti.

Riscaldamento dello Stampo:3.

Preriscaldare lo stampo alla temperatura raccomandata prima di versare.
Utilizzare un termometro per monitorare la temperatura dello stampo.

Fusione:4.

Versare con attenzione il materiale fuso nelle cavità dello stampo.



Evitare di riempire eccessivamente per prevenire fuoriuscite e garantire una fusione corretta.

Raffreddamento:5.

Lasciare raffreddare lo stampo prima di tentare di rimuovere gli oggetti fusi.
Utilizzare strumenti appropriati per rimuovere gli oggetti fusi in modo sicuro.

Pulizia:6.

Pulire lo stampo dopo ogni utilizzo secondo le linee guida del produttore per mantenere la qualità.
Evitare l'uso di materiali abrasivi che potrebbero danneggiare la superficie dello stampo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali materiali di scarto in conformità con le normative locali.
Non smaltire lo stampo nei rifiuti domestici normali se è danneggiato o non più utilizzabile.
Controllare con le autorità locali per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso degli Stampi per Pistole a 6 Cavità Lee Precision, si
prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore disponibili sulla confezione del prodotto o
sul loro sito web ufficiale.

Seguendo queste linee guida di sicurezza e istruzioni, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace
durante l'uso degli Stampi per Pistole a 6 Cavità Lee Precision. Dare sempre priorità alla sicurezza e alla
conformità con le normative locali durante l'uso.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for Lee Precision 6
Cavity Handgun Moulds
Introduksjon
Takk for at du valgte Lee Precision 6 Cavity Handgun Mould for dine støpebehov. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet. Vennligst les dette dokumentet
nøye før bruk for å forhindre ulykker og skader.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE), inkludert vernebriller og varmebestandige hansker.
Hold formen unna barn og uautoriserte brukere.
Inspiser formen regelmessig for tegn på skade eller slitasje før bruk.
Oppbevar formen på et trygt, tørt sted når den ikke er i bruk for å forhindre skade og sikre lang levetid.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller ulykker til de aktuelle myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Varmeforsiktighet: Formen vil bli veldig varm under bruk.

Bruk varmebestandige hansker for å håndtere formen.
Unngå direkte kontakt med varme overflater for å forhindre brannskader.

Kjemisk sikkerhet: Når du bruker støpematerialer, sørg for god ventilasjon for å unngå innånding av
damp.
Skjærekanter: Vær forsiktig med skarpe kanter på formen som kan forårsake kutt.
Justering: Sørg for riktig justering av formhalvdelene under bruk for å unngå feilstøping eller skade.
Sprueplate: Den kamdrevne sprueplaten kan smelle igjen raskt. Hold fingrene unna platen når du
betjener den.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og organisert.
Samle alle nødvendige verktøy og materialer før du begynner.

Montering av formen:2.

Sikre formen til støpeplattformen din i henhold til produsentens instruksjoner.
Sjekk at justeringspinnene er riktig engasjert.

Oppvarming av formen:3.

Forvarm formen til anbefalt temperatur før støping.
Bruk et termometer for å overvåke formens temperatur.

Støping:4.

Hell forsiktig det smeltede materialet i formhulene.
Unngå å overfylle for å forhindre søl og sikre riktig støping.

Kjøling:5.



La formen avkjøle seg før du prøver å fjerne de støpte gjenstandene.
Bruk passende verktøy for å fjerne de støpte gjenstandene sikkert.

Rengjøring:6.

Rengjør formen etter hver bruk i henhold til produsentens retningslinjer for å opprettholde
kvaliteten.
Unngå å bruke abrasive materialer som kan skade formens overflate.

Avfallsinstruksjoner
Kasts avfallsmaterialer i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast formen i vanlig husholdningsavfall hvis den er skadet eller ikke lenger brukbar.
Sjekk med lokale avfallshåndteringsmyndigheter for riktige avhendingmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående bruken av Lee Precision 6 Cavity Handgun Mould, vennligst
referer til produsentens kontaktinformasjon tilgjengelig på produktpakken eller deres offisielle nettsted.

Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse når du
bruker Lee Precision 6 Cavity Handgun Mould. Prioriter alltid sikkerhet og overholdelse av lokale forskrifter
under bruk.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Formy do
Odlewania Pistoletów Lee Precision 6 Cavity
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór formy do odlewania pistoletów Lee Precision 6 Cavity do Twoich potrzeb odlewniczych.
Niniejszy przewodnik zawiera ważne instrukcje bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne
użytkowanie tego produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu przed użyciem, aby zapobiec
wypadkom i obrażeniom.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu.
Zawsze nos odpowiedni sprzęt ochrony osobistej (PPE), w tym okulary ochronne i rękawice odporne na
wysoką temperaturę.
Trzymaj formę z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj formę pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Przechowuj formę w bezpiecznym, suchym miejscu, gdy nie jest używana, aby zapobiec uszkodzeniu i
zapewnić długowieczność.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności
Środki Ostrożności przed Ciepłem: Forma stanie się bardzo gorąca podczas użycia.

Używaj rękawic odpornych na ciepło, aby obsługiwać formę.
Unikaj bezpośredniego kontaktu z gorącymi powierzchniami, aby zapobiec poparzeniom.

Bezpieczeństwo Chemiczne: Podczas używania materiałów odlewniczych zapewnij odpowiednią
wentylację, aby uniknąć wdychania oparów.
Ostre Krawędzie: Zachowaj ostrożność wobec ostrych krawędzi formy, które mogą powodować
skaleczenia.
Wyrównanie: Upewnij się, że połówki formy są odpowiednio wyrównane podczas użycia, aby uniknąć
błędnego odlewu lub obrażeń.
Płyta Sprue: Płyta sprue z napędem dźwigniowym może szybko się zamknąć. Trzymaj palce z dala od
płyty podczas obsługi.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i uporządkowane.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem.

Montaż Formy:2.

Zamocuj formę na platformie odlewniczej zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy piny wyrównawcze są prawidłowo zaangażowane.

Podgrzewanie Formy:3.

Wstępnie podgrzej formę do zalecanej temperatury przed nalewaniem.
Użyj termometru do monitorowania temperatury formy.

Odlewanie:4.



Ostrożnie wlej stopiony materiał do komór formy.
Unikaj przepełnienia, aby zapobiec rozlaniu i zapewnić prawidłowe odlewanie.

Chłodzenie:5.

Pozwól formie ostygnąć przed próbą usunięcia odlewów.
Użyj odpowiednich narzędzi do bezpiecznego usunięcia odlewów.

Czyszczenie:6.

Czyść formę po każdym użyciu zgodnie z wytycznymi producenta, aby utrzymać jakość.
Unikaj używania materiałów ściernych, które mogą uszkodzić powierzchnię formy.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie odpady zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj formy do zwykłych odpadów domowych, jeśli jest uszkodzona lub nieużyteczna.
Sprawdź u lokalnych władz zajmujących się gospodarką odpadami, aby uzyskać odpowiednie metody
utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania formy do odlewania pistoletów Lee
Precision 6 Cavity, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostępnymi na
opakowaniu produktu lub ich oficjalnej stronie internetowej.

Przestrzegając tych wytycznych i instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie podczas korzystania z formy do odlewania pistoletów Lee Precision 6 Cavity. Zawsze stawiaj na
pierwszym miejscu bezpieczeństwo i zgodność z lokalnymi przepisami podczas użytkowania.



Turvallisuusohjeet Lee Precision 6 Cavity
Handgun Moulseille
Johdanto
Kiitos, että valitsit Lee Precision 6 Cavity Handgun Mouldin valukäyttöön. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen
käyttöä onnettomuuksien ja vammojen estämiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), mukaan lukien suojalaseja ja
kuumuudenkestäviä hanskoja.
Pidä muotti lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista muotti säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta ennen käyttöä.
Säilytä muotti turvallisessa, kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä, vaurioiden estämiseksi ja käyttöiän
pidentämiseksi.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Lämpövarotoimet: Muotti kuumenee käytön aikana.

Käytä kuumuudenkestäviä hanskoja muotin käsittelyyn.
Vältä suoraa kosketusta kuumiin pintoihin palovammojen estämiseksi.

Kemikaaliturvallisuus: Varmista riittävä ilmanvaihto valumateriaalien käytön aikana, jotta vältetään
höyryjen hengittäminen.
Terävät reunat: Ole varovainen muotin terävien reunojen kanssa, jotka voivat aiheuttaa viiltohaavoja.
Tasaus: Varmista muotin puolien oikea kohdistus käytön aikana, jotta vältetään väärä valaminen tai
vammat.
Spruelevy: Camoperated spruelevy voi napsahtaa nopeasti kiinni. Pidä sormet pois levystä käytön
aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että työtilasi on puhdas ja järjestetty.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen aloittamista.

Muotin asettaminen:2.

Varmista muotti valupohjaasi valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista, että kohdistuspinnat ovat kunnolla kiinnitettyinä.

Muotin lämmittäminen:3.

Esilämmitä muotti suositeltuun lämpötilaan ennen valamista.
Käytä lämpömittaria muotin lämpötilan seuraamiseen.

Valaminen:4.

Kaada varovasti sulatettu materiaali muotin koloihin.



Vältä ylivuotoa, jotta estetään roiskuminen ja varmistetaan oikea valaminen.

Jäähdytys:5.

Anna muotin jäähtyä ennen kuin yrität poistaa valettuja esineitä.
Käytä sopivia työkaluja valettujen esineiden turvalliseen poistamiseen.

Puhdistus:6.

Puhdista muotti jokaisen käytön jälkeen valmistajan ohjeiden mukaan laadun ylläpitämiseksi.
Vältä hankaavia materiaaleja, jotka voivat vahingoittaa muotin pintaa.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki jätteet paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä muottia tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen.
Tarkista paikallisilta jätehuoltoviranomaisilta oikeat hävitysmenetelmät.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Lee Precision 6 Cavity Handgun Mouldin käytöstä, viittaa
valmistajan yhteystietoihin, jotka ovat saatavilla tuotepakkauksessa tai heidän virallisilla verkkosivuillaan.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen
käyttäessäsi Lee Precision 6 Cavity Handgun Mouldia. Aina priorisoi turvallisuus ja noudattaminen paikallisia
sääntöjä käytön aikana.



Säkerhetsinstruktioner för Lee Precision 6 Cavity
Handgun Moulds
Introduktion
Tack för att du valt Lee Precision 6 Cavity Handgun Mould för dina gjutningsbehov. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs detta
dokument noggrant innan användning för att förhindra olyckor och skador.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och värmebeständiga
handskar.
Håll formen borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet formen för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning.
Förvara formen på en säker, torr plats när den inte används för att förhindra skador och säkerställa lång
livslängd.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Värmeåtgärder: Formen kommer att bli mycket varm under användning.

Använd värmebeständiga handskar för att hantera formen.
Undvik direkt kontakt med heta ytor för att förhindra brännskador.

Kemikaliesäkerhet: När du använder gjutmaterial, se till att det finns tillräcklig ventilation för att
undvika inandning av ångor.
Vassa kanter: Var försiktig med vassa kanter på formen som kan orsaka skärsår.
Justering: Se till att forma halvorna är korrekt justerade under användning för att undvika felgjutning
eller skador.
Sprueplatta: Den kamdrivna sprueplattan kan stängas snabbt. Håll fingrarna borta från plattan när du
använder den.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att din arbetsyta är ren och organiserad.
Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar.

Montering av formen:2.

Säkra formen på din gjutplattform enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att justeringspinnarna är korrekt inblandade.

Uppvärmning av formen:3.

Förvärm formen till rekommenderad temperatur innan du häller.
Använd en termometer för att övervaka formens temperatur.

Gjutning:4.

Häll försiktigt det smälta materialet i formens håligheter.



Undvik överfyllning för att förhindra spill och säkerställa korrekt gjutning.

Kylning:5.

Låt formen svalna innan du försöker ta bort de gjutna objekten.
Använd lämpliga verktyg för att ta bort de gjutna objekten på ett säkert sätt.

Rengöring:6.

Rengör formen efter varje användning enligt tillverkarens riktlinjer för att upprätthålla kvaliteten.
Undvik att använda slipande material som kan skada formens yta.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella avfallsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte formen i vanligt hushållsavfall om den är skadad eller inte längre användbar.
Kontrollera med lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av Lee Precision 6 Cavity Handgun Mould,
vänligen se tillverkarens kontaktinformation som finns på produktförpackningen eller deras officiella webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse
när du använder Lee Precision 6 Cavity Handgun Mould. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av lokala
regler under användning.



Bezpečnostní pokyny pro formy na střelivo Lee
Precision 6 Cavity Handgun
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali formu na střelivo Lee Precision 6 Cavity Handgun pro vaše odlévací potřeby. Tento
průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a účinné používání tohoto produktu.
Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento dokument, abyste předešli nehodám a zraněním.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu.
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic odolných vůči
teplu.
Držte formu mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte formu na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Ukládejte formu na bezpečné a suché místo, když ji nepoužíváte, aby nedošlo k poškození a zajistila se
její dlouhá životnost.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Opatření proti teplu: Forma se během používání velmi zahřeje.

Používejte rukavice odolné vůči teplu pro manipulaci s formou.
Vyhněte se přímému kontaktu s horkými povrchy, abyste předešli popáleninám.

Chemická bezpečnost: Při používání odlévacích materiálů zajistěte dostatečné větrání, abyste se
vyhnuli vdechování výparů.
Ostré hrany: Buďte opatrní na ostré hrany formy, které mohou způsobit řezné rány.
Zarovnání: Zajistěte správné zarovnání poloviny formy během používání, abyste se vyhnuli
nesprávnému odlévání nebo zranění.
Sprue deska: Sprue deska ovládaná klikou se může rychle zavřít. Držte prsty mimo desku při ovládání.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že je vaše pracovní místo čisté a uspořádané.
Shromážděte veškeré potřebné nástroje a materiály před zahájením.

Nastavení formy:2.

Zajistěte formu na vaší odlévací platformě podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou zarovnávací kolíky správně zapojeny.

Zahřívání formy:3.

Před naléváním zahřejte formu na doporučenou teplotu.
Používejte teploměr k monitorování teploty formy.

Odlévání:4.

Opětovně nalijte roztavený materiál do dutin formy.
Vyhněte se přeplnění, abyste předešli vytečení a zajistili správné odlévání.



Chlazení:5.

Nechte formu vychladnout, než se pokusíte odstranit odlitky.
Používejte vhodné nástroje pro bezpečné odstranění odlitků.

Údržba:6.

Po každém použití vyčistěte formu podle pokynů výrobce, abyste udrželi kvalitu.
Vyhněte se používání abrazivních materiálů, které by mohly poškodit povrch formy.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte veškeré odpadní materiály v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte formu do běžného domácího odpadu, pokud je poškozená nebo již není použitelná.
Zkontrolujte u místních úřadů pro nakládání s odpady správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně používání formy na střelivo Lee Precision 6 Cavity Handgun,
obraťte se na kontaktní informace výrobce uvedené na obalu produktu nebo na jejich oficiálních webových
stránkách.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů zajistíte bezpečný a účinný zážitek při používání formy na
střelivo Lee Precision 6 Cavity Handgun. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržujte místní předpisy během
používání.
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